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Mot de la Présidente du 
Comité

En 2025, l’Association Panmilar a 
poursuivi son activité auprès des 
familles migrantes du canton de 
Vaud pour les accompagner au mieux 
dans cette étape importante de la vie 
que représente l’arrivée d’un enfant. 
Grâce à une équipe solide et motivée, 
notre organisation a pu répondre 
aux nombreuses demandes de cours 
de préparation à la naissance et de 
suivis post-partum dans différentes 
régions. Des cours de préparation à 
la naissance sont disponibles dans 6 
localités vaudoises et les demandes de 
suivis post-partum sont en constante 
augmentation sur l’ensemble 
du canton. Une communication 
dynamique sur les réseaux sociaux 
ainsi que de nombreuses rencontres 
avec des professionnel-les et 
institutions du réseau socio-sanitaire 
vaudois ont été organisées pour encore 
mieux faire connaître les prestations 
de Panmilar et les rendre accessibles 
au plus grand nombre.

2025 a aussi permis de réfléchir à 
une meilleure implication des pères 
dans l’accompagnement proposé par 
Panmilar aux familles. Des rencontres 
collectives multilingues post-partum 

ont en outre été mises sur pied de 
manière pilote. Celles-ci ont pour but 
de soutenir des familles isolées ayant 
des bébés de moins d’un an, de leur 
offrir un meilleur accès aux prestations 
de promotion de la santé et de 
prévention autour de la naissance, 
mais aussi de créer du lien social 
entre les personnes participantes, 
souvent éloignées de leurs repères 
culturels et familiaux. Ces rencontres 
se poursuivront en 2026. Toutes ces 
activités sont fondamentales pour 
soutenir au mieux les pères et les 
mères dans leurs premiers pas avec 
leur enfant. 

L’activité Panmilar 2025 a été rendue 
possible grâce à l’important travail 
des collaboratrices, des sage-femmes, 
des interprètes communautaires, des 
membres du comité et aussi grâce 
au soutien financier de la Direction 
Générale de la Santé et d’autres 
partenaires institutionnels et privés. 
Un grand merci à toutes ces personnes 
et instances pour leur engagement 
sans faille tout au long de l’année 
écoulée.

Alexia Fournier Fall 
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Alexia Fournier Fall

« Toutes ces activités sont 
fondamentales pour soutenir 
au mieux les pères et les mères 
dans leurs premiers pas avec 
leur enfant. »
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2025 a été une année record en termes de demandes 
d’accompagnement.  De plus en plus de personnes 
concernées par nos prestations prennent contact 
directement avec nous via notre site internet multilingue 
pour bénéficier d’un accompagnement dans leur langue 
et le nombre de professionnel-les qui collaborent 
avec notre association continue d’augmenter et les 
profils à se diversifier. Ainsi, en 2025, 50 couples 
supplémentaires ont pu bénéficier de la préparation 
à la naissance et de consultations à domicile après la 
naissance de leur enfant. 

Ces accompagnements se font par un nombre toujours 
plus élevé de sages-femmes indépendantes (SFI) 
qui mandatent des interprètes communautaires. Or, 
collaborer avec une interprète communautaire et 
accompagner des familles migrantes nécessite des 
compétences spécifiques. C’est pourquoi, en 2025, 
nous avons entrepris des démarches pour renforcer les 
possibilités de formation continue et les ressources pour 
les SFI autour de la migration: ces dernières aboutiront 
en 2026. 

2025 était aussi une année riche en innovation, toujours 
dans le but d’améliorer la qualité des accompagnements 
et l’accessibilité de nos prestations. Plusieurs projets 
ont été amorcés dont une réflexion pour mieux inclure 
les futurs pères, des rencontres pour favoriser le lien 
entre les professionnel-les de la périnatalité et de 
la migration, des rencontres collectives multilingues 
après la naissance pour les femmes les plus isolées ou 
encore la création d’un « Espace familles » sur notre site 
internet. Ces différentes actions porteront leurs fruits 
dans les années à venir.

Marie Zollinger, coordinatrice générale de Panmilar
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Divers sujets y ont été abordés dont la prévention du 
burn-out et la fatigue de compassion. Un mini-guide 
a également été finalisé afin que ces professionnelles 
puissent aborder le sujet délicat mais essentiel des 
mutilations génitales féminines (MGF) avec les femmes 
concernées. Finalement, le webinaire “Collaborer avec 
des interprètes communautaires pour les suivis post-
partum” a été donné pour la troisième année consécutive, 
au mois d’octobre 2025, pour permettre à toute sage-
femme indépendante vaudoise intéressée, de pouvoir 
collaborer avec des interprètes communautaires.

Changements de lieux de cours

L’association Panmilar est active sur l’ensemble 
du territoire vaudois afin d’offrir ses prestations au 
plus proche du lieu de domicile des familles qu’elle 
accompagne, tout en garantissant des conditions de 
travail agréables pour son équipe et en optimisant ses 
processus, en termes de logistique et de ressources 
notamment. En 2025, le lieu utilisé pour les sessions de 
préparation à la naissance (PAN) de Renens a été abandonné 
en raison de sa proximité avec celui de Lausanne. Les 
salles de la Maison de Quartier Jaman 8 de Clarens et 
de la Villa Métisse à Vevey ont été remplacées par celle 
du Koala Joyeux à Vevey, centralisant ainsi les séances 
PAN de la région de la Riviera. Panmilar comptabilise 
dès lors six lieux de PAN à Lausanne, Aigle, Vevey, 
Yverdon-les-Bains, Payerne et Nyon.

Nouveaux outils de communication

En 2025, l’association a créé, développé et renouvelé 
plusieurs outils de communication. Un dossier de 
presse a été réalisé en collaboration avec la graphiste 
Sarah Faillétaz, un teaser vidéo a été tourné et monté 
par la vidéaste Jeanne Gerster et la photographe 
Marion Correvon a été mandatée pour immortaliser 
une visite à domicile après la naissance, une séance 
de préparation à la naissance et des retrouvailles. Ces 
différents supports - destinés tant aux professionnel-
les qu’aux familles migrantes - présentent Panmilar, les 
professionnelles qui y travaillent, les familles qu’elles 
accompagnent, ainsi que les prestations-phares de 
l’association. 

Ressources pour les sages-femmes 

Pour qu’elles puissent prendre soin des familles, 
Panmilar a à cœur d’outiller les sages-femmes qui 
les accompagnent, bien souvent dans des situations 
complexes. En mars et avril 2025, deux modules de 
formation en santé mentale ont été proposés à l’équipe. 
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Vide-dressing « habits de bébés »

Le vendredi 7 novembre 2025, l’équipe de Panmilar 
a accueilli dans ses locaux à Lausanne près d’une 
cinquantaine de familles pour un vide-dressing spécial 
“habits de bébé”. L’association ayant reçu de nombreux 
dons d’habits et de matériel de puériculture, elle 
souhaitait qu’un maximum de familles puissent en 
bénéficier. Une occasion également bienvenue pour  
(re)découvrir notre lieu lausannois et partager un 
moment convivial. L’événement a rencontré un grand 
succès et sera reconduit en 2026. Nous tenons à 
remercier les donateurs-trices pour leur générosité et 
les professionnel-les qui ont relayé l’information.

Journée « Femmes ensembles » à l’EVAM

L’Établissement vaudois d’accueil des migrants (EVAM) 
a proposé pour la première fois en novembre 2025 
une journée de rencontre et d’échange spécialement 
destinée aux femmes. Près de 80 bénéficiaires ont été 
réunies à Vevey dans le but de leur offrir un espace 
d’information, d’échanges et de détente. Plusieurs 
organisations actives auprès des femmes migrantes 
étaient présentes dont SuperMamans, Elles Entr'Aide, 
Profa, Unisanté et Panmilar. Cette première édition a 
remporté un franc succès auprès des participantes et 
des partenaires et c’est avec plaisir que l’équipe de 
Panmilar y a oeuvré.  

Rencontres régionales « Périnatalité et migration » à 
Yverdon-les-Bains

Les sages-femmes indépendantes (SFI) qui 
accompagnent les familles issues de la migration en post-
partum sont confrontées à des situations complexes, 
mobilisant de nombreux-euses professionnel-les 
autour d’une même prise en charge. Afin de garantir 
un accompagnement de qualité aux familles et de 
soutenir les professionnel-les sur le terrain, un travail 
interdisciplinaire solide et efficace est essentiel. C’est 
pourquoi Panmilar a organisé, en 2025, à Yverdon-les-
Bains, des rencontres régionales réunissant différents 
corps de métiers autour de la naissance. Ces rencontres 

ont permis de consolider les liens entre partenaires, de 
clarifier les rôles et les possibilités de collaboration et 
de réfléchir à des pistes concrètes pour améliorer la 
coordination.

Prix Pépinière « UP ! »

Le jeudi 25 septembre 2025, Panmilar a reçu le 
prix Pépinière "UP !" de la part de Utilité Publique 
Vaud pour son projet de rencontres post-partum 
multilingues destinées aux femmes migrantes isolées 
de la région d’Yverdon-les-Bains. Panmilar bénéficie 
ainsi d’un soutien de 20'000 CHF répartis sur deux 
ans pour organiser des rencontres visant à mettre en 
lien des jeunes mamans isolées avec les associations 
locales. Toute l’équipe remercie chaleureusement cette 
association pour leur précieux soutien. 
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543 demandes reçues 
du réseau

222 168 53

Hôpitaux Bénéficiaires Conseil en 
périnatalité 
Profa

40
Gynécologues

29
Assistan-tes 
sociaux-ales

9 8 7 7
Sages-femmes Interprètes 

comm.
USMI Autres 79% 75% 57%

sont en Suisse 
depuis moins de 

5 ans

attendent leur 
premier enfant

n’ont aucune 
connaissance ou 

des connaissances 
minimales en 

français

PRÉPARATION À LA NAISSANCE

60

118 237

6 20
Sessions de préparation 
à la naissance 

Interprètes communautaires Participantes

Lieux de 
cours

Sages-femmes 
indépendantes 

et 112 participants

Profil des participantes et participants

2025
en chiffres

pour 616 interventions
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Personnes au Comité 

Postes d’administration

Coordinatrices régionales et sages-femmes indépendantes

Prestataires ou bureaux indépendants

Langues –– Préparation à la naissance

Nationalités –– Préparation à la naissance

 

Portugais 17 %

12 %Portugal

Anglais 11 %

9 %Érythrée

Espagnol 10 %

8 %Afghanistan

Farsi/Dari/Persan 9 %

7 %Ukraine

Trigrigna 8 %

4 %Brésil

Arabe 8 %

4 %Syrie

Français 5 %

4 %Espagne

Turc 5 %

4 %Turquie

Ukrainien 3 %

4 %Italie

Russe 3 %

3 %Somalie

Kurde 3 %

2 %Irak

Italien 3 %

2 %Chine

Somali 3 %

2 %Colombie

Autres

55 nationalités • 26 langues
Top 4 : Portugais, Anglais, Espagnol, Farsi/Dari/Persan

11 %

35 %Autres

Consultations avec interprŽtaria t

SUIVIS APRÈS LA NAISSANCE

17 %Tigrigna

12 %Turc

11 %Farsi / Persan / Dari

10 %Portugais / Brésilien

9 %Albanais

9 %Somali

9 %Arabe

5 %Bosnien/Croate/Serbe

2 %Bengali

2 %Tamoul

2 %Chinois/Mandarin

2 %Kurde/Badini

12 %Autres

L'association

417 1668

3013280

Suivis à domicile Consultations avec interprétariat

Langues parléesInterprètes comm.Sages-femmes
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Notre équipe : coup de 
projecteur sur…
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Alice Buletti, sage-femme indépendante

Mon rôle au sein de Panmilar

Au sein de Panmilar, mon rôle, en 
tant que sage-femme indépendante, 
est d’accompagner les femmes et 
les familles issues de la migration 
pendant une période particulièrement 
sensible : la grossesse et les premières 
semaines après la naissance. Je 
propose des cours de préparation à 
la naissance multilingues, des suivis 
de grossesse à risque et des visites 
post-partum à domicile. À chaque 
rencontre, je suis accompagnée d’une 
interprète communautaire. Pour moi, 
l’interprète est bien plus qu’un soutien 
linguistique : c’est une clé précieuse 
qui me permet d’accéder au monde de 
l’autre et de créer un véritable lien de 
confiance. Cela permet aux femmes 
de s’exprimer librement, sans barrière 
linguistique, d’être entendues et 
de se sentir soutenues, malgré le 
déracinement et l’éloignement avec 
leur pays, leur famille et leur culture. 

Mon objectif est que chaque femme 
se sente entourée et reconnue, ici, 
au moment d’accueillir son bébé. 
Ce sont souvent des situations 
exigeantes, qui demandent une 

grande capacité d’adaptation, de 
présence et une collaboration 
étroite avec le réseau. En parallèle, 
j’ai aussi un rôle de coordinatrice 
régionale. Avec les autres membres 
de l’équipe, j’ai à cœur de renforcer 
les liens et la collaboration avec nos 
partenaires, de faciliter l’accès des 
familles aux prestations Panmilar et 
d’être un soutien pour mes collègues 
sages-femmes. Je veille à ce qu’elles 
disposent d’outils, de ressources et de 
repères pour accompagner au mieux 
ces prises en charge. En équipe, nous 
réfléchissons en continu à la meilleure 
manière de soutenir nos collègues sur 
le terrain. Être à leur écoute et faire 
remonter les réalités du quotidien 
nous permet d’imaginer ensemble 
des améliorations concrètes pour 
mieux accompagner les familles.

Un moment marquant en 2025

Il y en a eu beaucoup et il est difficile 
de n’en choisir qu’un seul. Mais un 
moment m’a particulièrement marqué 
cette année : l’accompagnement 
d’une famille afghane que j’ai suivie 
sur une longue période, depuis le 
début de la grossesse jusqu’aux 

trois mois de vie de leur petite fille. 
La situation était particulièrement 
difficile et le parcours a demandé 
beaucoup de présence, de patience 
et de soutien. Pendant toutes ces 
semaines, nous avons avancé pas à 
pas, avec tout ce que cela implique : 
de l’inquiétude, de la fatigue et parfois 
un sentiment d’impuissance, mais 
aussi des moments de courage, une 
grande résilience et cette capacité à 
se reconstruire petit à petit. Quelques 
temps plus tard, lors de retrouvailles 
avec d’autres parents, cette famille 
était là. 

Les revoir à ce moment-
là, les voir si heureux et 
si fiers avec leur bébé 
dans les bras, m’a 
profondément émue. 
J’ai réalisé tout le 
chemin qu’ils avaient 
parcouru et la force 
qu’ils avaient mobilisée 
pour arriver jusque-
là. Il y avait comme une 
nouvelle lumière sur leur visage. 
Ce moment m’a rappelé à quel 
point notre accompagnement est 
précieux. Grâce aux interprètes, on 
peut rejoindre l’autre, créer un lien et 
offrir un accompagnement de qualité. 
Dans des parcours de vie parfois très 
éprouvants, cette présence peut aider 
une famille à se sentir de nouveau 
en sécurité, à reprendre confiance, et 
à retrouver le goût à la vie. Ce sont 
ces instants-là qui donnent du sens à 
mon travail.

Ce que tu aimes le plus dans ton 
travail 

Ce que j’aime le plus, c’est avant 
tout la rencontre de l’autre. Chaque 
famille, chaque femme m’ouvre 
une fenêtre sur des réalités très 
différentes et j’ai la chance d’entrer 
dans leur univers, de partager un tout 
petit bout de leur histoire. J’aime tisser 
des liens, peu à peu apprivoiser ces 
femmes et ces familles qui viennent 
d’ailleurs et voir naître un vrai lien de 
confiance, un attachement mutuel. 

Les accompagner dans l’accueil 
de leur enfant en Suisse, les 

entourer dans ce moment 
si sensible de la vie, 

alors qu’elles sont si 
loin de leur pays et de 
leur réalité et essayer 
de leur offrir un 
espace chaleureux où 

elles peuvent se sentir 
accueillies, entourées, 

soutenues en sécurité est 
une partie de ce qui rend 

mon métier unique… J’ai ainsi 
la sensation, à travers mon travail, 
que je participe à ma petite échelle 
à apporter un peu de bien dans ce 
monde qui en a tant besoin : chaque 
accompagnement compte, chaque 
lien créé fait une différence. 

J’ai aussi la chance d’avoir ce rôle de 
coordinatrice. Être sur le terrain, au 
plus près des familles, me confronte 
directement aux défis et à la 
complexité de certaines situations. En 
parallèle, la coordination me permet 

16 17
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Noémie Pétremand, chargée de communication

Quel est ton rôle à Panmilar? 

Mon rôle à Panmilar est de 
coordonner, réaliser et développer 
la communication de l’association 
tant au niveau du « print » (flyers, 
affiches, brochures, signalétique, 
papeterie, …) que du « web » (rapport 
annuel, site internet, newsletters, 
réseaux sociaux, …). Pour ce faire, 
je travaille en étroite collaboration 
avec l’équipe de Panmilar, Sarah 
Faillétaz de Ftzstudio (graphisme 
et webdesign), ainsi que 
ponctuellement, pour certaines 
tâches nécessitant des expertises 
telles que la photographie, la vidéo, 
l’illustration ou la traduction, avec 
d’autres professionnel-les. Les divers 

supports de communication existants 
ont tous pour objectif de faciliter 
l’accès des prestations de Panmilar 
aux familles migrantes (ainsi qu’à 
des informations-clés) mais aussi de 
rendre davantage visible le travail 
de l’association, notamment auprès 
des professionnel-les de la santé, du 
social et de la migration. Ces outils 
sont également un soutien pour 
l’équipe interne dans leur travail 
quotidien.

Un moment marquant en 2025? 

En début 2025, à la demande de 
plusieurs sages-femmes, l’équipe de 
Panmilar a lancé un appel à dons : il 
s’agissait de récolter des habits pour 
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de prendre du recul, de faire le lien 
avec l’équipe et de contribuer à faire 
évoluer nos pratiques. C’est une vraie 
richesse de ne pas seulement faire face 
à la réalité du quotidien, mais aussi de 
pouvoir agir, ajuster et améliorer ce 
qui peut l’être. Ces accompagnements 
sont souvent exigeants, parfois lourds 
émotionnellement et demandent 
beaucoup d’énergie. Mais pouvoir 
ensuite partager ces expériences 
avec l’équipe, réfléchir ensemble, 

chercher des solutions concrètes et 
renforcer le soutien autour des sages-
femmes est extrêmement précieux. 
C’est là que notre travail prend 
encore plus de sens : transformer 
ce que nous vivons sur le terrain en 
apprentissages collectifs, pour que 
l’accompagnement des familles soit 
toujours plus humain, plus juste, plus 
équitable et plus solide.

bébé et du matériel de puériculture 
pour en faire cadeau aux familles 
dans le besoin. L’information a été 
largement relayée et nous avons 
reçu de très nombreux dons qu’il a 
ensuite fallu trier et stocker dans les 
locaux de l’association à Lausanne. 
Au vu de la quantité de dons reçue, 
l’idée nous est alors venue d’organiser 
un « vide-dressing » pendant lequel 
les familles viendraient se servir 
librement et gratuitement. 

La communication a été lancée et 
l’événement a eu lieu le vendredi 
7 novembre 2025. Le jour J, 
en le préparant, nous nous 
sommes demandées 
avec les collègues 
présentes si des 
familles allaient venir 
et combien. À notre 
grande surprise, plus 
de 50 familles sont 
arrivées ce jour-là et 
reparties avec des habits, 
du matériel et des jouets 
pour leurs enfants. C’est dans ce 
genre de moment que le travail de 
communication fait en amont prend 
tout son sens et c’est très gratifiant.

Ce que tu aimes le plus dans ton 
travail? 

Comme déjà mentionné, la 
communication consiste à faire le 
lien entre l’interne et l’externe pour 

rendre visible le travail, l’expertise, les 
professionnel-les et les prestations 
d’une structure mais aussi, comme 
c’est le cas pour Panmilar, la réalité 
de certaines catégories de personnes 
minoritaires, telles que les familles 
migrantes. Cela contribue à leur 
donner une voix et une visibilité, à 
donner accès aux mêmes prestations 
que la population vaudoise et, ainsi, 
à participer à une plus grande 
égalité des chances.. Cela permet 
aussi de sensibiliser le tout public à 
des parcours peu connus si nous ne 

les côtoyons pas de près, avec 
toute leur richesse et leurs 

défis. 

J’aime particulièrement 
faire ce travail 
lorsque les projets, 
les personnes, les 
valeurs résonnent 

de manière forte 
avec moi et c’est le 

cas pour Panmilar, qui 
plus est au sein d’une 

équipe compétente, efficiente et 
bienveillante. J’aime aussi relever 
le défi d’être toujours au plus près, 
dans l’image qui est transmise à 
l’externe, de la source, de l’essence, 
de l’ADN des projets pour lesquels 
je travaille ce qui nécessite selon moi 
non seulement des compétences 
professionnelles mais aussi 
humaines et sensibles. 
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Témoignages de 
parents

20 21

I really liked the whole thing. Being around other 
soon to be parents and learning from someone with 
experience has been invaluable.
J’ai vraiment tout aimé. Être entouré de futurs parents et 
apprendre de quelqu’un avec de l’expérience n’a pas de prix.

Мені дуже сподобалась атмосфера, також 
акушери що викладали курс також мій 
перекладач. Я дуже щаслива що змогла отримати 
інформацію рідною мені мовою, це допомогло 
мені уникнути зайвого стресу.
J'ai beaucoup apprécié l'ambiance, les sages-femmes qui ont 
animé la formation et mon interprète. Je suis ravie d'avoir pu 
recevoir les informations dans ma langue maternelle ; cela m'a 
permis d'éviter un stress inutile.

L’endroit était très chaleureux et la sage-femme 
aussi. Les cours étaient très clairs. Ce n’était pas 
effrayant comme j’ai pensé que ce serait à l’hôpital.

Tout d’abord, je remercie Panmilar pour le service. 
Et puis, j’aimerais remercier la sage-femme pour son 
excellent travail et son dévouement. Je me suis sentie 
à l’aise, écoutée, soutenue tout au long du suivi.

En tant que futur père j’ai adoré ces rencontres qui 
ont été riches d’informations, de bienveillance et 
d’échange culturel. La sage-femme qui a animé était 
super, dynamique et à l’écoute.

Gostei muito de como a sage-femme explica e tira as 
nossas dúvidas.
J’ai beaucoup aimé comme la sage-femme a tout expliqué et a 
répondu à nos questions.
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9,4 %

2,4 %

1,2 %

0,9 %

DGS – Office du médecin cantonal

Fonds propres

BCI

Dons

Communes

Produits 0,7 %
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Perspectives 2026

Pour 2026, le principal défi de 
Panmilar sera de maintenir un 
accompagnement de qualité 
auprès de toutes les familles qui le 
souhaitent et de garantir, sur le long 
terme, un financement adapté si le 
nombre de familles accompagnées 
continue d’augmenter. Cette année 
sera aussi celle de la mise en œuvre 
de différents projets initiés en 2025, 
tels que les rencontres collectives 

après la naissance pour mettre en lien 
des jeunes mamans isolées avec des 
partenaires de la région d’Yverdon-
les-Bains et leurs prestations, un 
programme de formation continue 
destiné principalement aux sages-
femmes indépendantes vaudoises et 
la mise en ligne de l’Espace Familles 
sur notre site web, contenant 
des illustrations et informations 
multilingues autour de la naissance. 

Comptes 2025

Sources de 
financement en 

2025 

Total des dépenses : 821'141.–
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Nos prestations sont assurées par 
de nombreuses personnes avec 
des compétences riches et variées 
qui ont également toute notre 
admiration et reconnaissance ... 

•	 Les 20 sages-femmes et 118 interprètes communautaires qui sont 
intervenues pour la préparation à la naissance 

•	 Les 80 sages-femmes et 132 interprètes communautaires qui ont assuré 
les suivis après la naissance

•	 L’équipe administrative : Annabelle Franche et Marie Pidoux

•	 Les coordinatrices régionales : Alice Buletti, Ariane Lachance, Daniela Del 
Vecchio et Nathalie Delessert

•	 La coordinatrice générale : Marie Zollinger

•	 L’équipe communication : Sarah Faillétaz et Noémie Pétremand

•	 Les membres du Comité : Alexia Fournier Fall, Anne-Marie Van De Hel, 
Jessica De Bernardini, Véronique Dessilly Sanchez, Isabelle Probst, Karine 
Rebecchi, Gladys Robert et Marie-Claude Rossier

Panmilar a pu mener à bien ses 
activités grâce au soutien financier 
des institutions suivantes que nous 
remercions chaleureusement :

•	 L’État de Vaud : la Direction 
générale de la santé (DGS) 

•	 Le Bureau cantonal pour 
l’intégration des étrangers et la 
prévention du racisme (BCI)

•	 Les communes de Vevey, 
Renens, Aigle et Gland

•	 La Fondation Lotty Buol
•	 L'EERV
•	 La Société Vaudoise d’Utilité 

Publique

ainsi que les généreux donateurs 
et généreuses donatrices 
anonymes. 
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•	 Le secteur Interprétariat d’Appartenances

•	 L’entreprise Bhaasha et l’association OSEO Valais 

•	 L’Hôpital intercantonal de la Broye (HIB)

•	 Le Centre hospitalier universitaire vaudois (CHUV)

•	 Les Établissements hospitaliers du Nord vaudois (eHnv)

•	 L’Hôpital Riviera-Chablais (HRC)

•	 L’Ensemble Hospitalier de la Côte (EHC)

•	 Le Groupement Hospitalier de l’Ouest Lémanique (GHOL)

•	 Le conseil en périnatalité de Profa

•	 Les infirmières de la petite enfance (IPE) de l’AVASAD

•	 Les cabinets de gynécologues qui nous adressent leurs patientes

•	 Le groupement des sages-femmes indépendantes vaudoises (GSFIVD)

•	 La section vaudoise de la Fédération Suisse des sages-femmes (FSSF)

•	 Le Groupement Romand de la Société Suisse de Gynécologie et 
Obstétrique (GRSSGO)

•	 L’Établissement Vaudois d’Accueil des Migrants (EVAM)

•	 Unisanté – Les Unités de soins aux migrants (USMI)

•	 Le Centre social d’intégration des réfugiés (CSIR)

•	 Plusieurs centres sociaux régionaux (CSR)

•	 L’Association Régionale d’Action Sociale du Jura-Nord vaudois (ARAS)

•	 L’Atelier Ouvert à Aigle

•	 L’Espace Prévention La Côte à Nyon

•	 Aux Quatre Coins à Renens

•	 Le Jardin Ouvert à Yverdon-les-Bains

•	 La Maison des Petits Pas à Payerne

•	 Les Espaces Femmes d’Appartenances

•	 Caritas Vaud

•	 Le Groupe Asile et Migration d’Yverdon et région (GAMYR)

•	 Le Centre social protestant (CSP) – La Fraternité 

•	 L’association SuperMamans

•	 SOS Futures mamans

•	 La Haute École de Santé Vaud (HESAV)

•	 La Société vaudoise d’utilité publique (SVUP)

•	 L’association Mamamundo

•	 L’association PanAae

•	 Arcades sages-femmes à Genève

•	 Diverses communes vaudoises

... et en collaboration avec 
de nombreux partenaires et 
institutions. Merci ! 
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Comment nous 
soutenir ?

Vous êtes en contact avec 
des femmes enceintes qui ne 

parlent pas le français? N’hésitez pas 
à relayer l’information auprès d’elles en 

leur parlant de nos prestations!

Pour toute demande, voici comment nous 
contacter :

•	 Via notre site internet www.panmilar.ch 

•	Par mail à secretariat@panmilar.ch

•	 Par téléphone au 077 410 20 24

Vous souhaitez 
participer ?

Soutenez les femmes et familles 
issues de la migration. Vos dons 
peuvent être déduits des impôts.

Merci ! 

❤

17-270063-7 
Mention «Je soutiens Panmilar» 

https://www.facebook.com/panmilar
https://www.linkedin.com/company/panmilar/
https://www.linkedin.com/company/panmilar/
https://www.instagram.com/association_panmilar/

